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Andiswa przyglgdata sie chtopcom, ktorzy grali
w pitke nozng. Zawsze chciata do nich dotgczyd.
Zapytata trenera czy moze z nimi trenowac.

Andiswa watched the boys play soccer. She
wished that she could join them. She asked the
coach if she can practise with them.
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Chtopcy powiedzieli jej zeby poszta zagra¢ w
siatkdwke. Mowili, ze siatkdwka jest dla
dziewczyn, a pitka nozna jest dla chtopcéw.
Andiswa byta bardzo niezadowolona.

The boys told her to go play netball. They said
that netball is for girls and soccer is for boys.
Andiswa was upset.

Ttum oszalat z radosci! Od tej pory dziewczynki
mogty graé w pitke nozng w szkole.

The crowd went wild with joy. Since that day,
girls were also allowed to play soccer at the
school.
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Andiswa pobiegta do trenera i btagata go, aby
pozwolit jej zagraC. Trener nie byt pewny co
zrobi¢, ale w koncu pozwolit dziewczynce
dotgczy¢ do druzyny.

Andiswa ran to the coach and begged him to
let her to play. The coach was not sure what to
do. Then he decided that Andiswa could join
the team.

Mecz nie byt tatwy. W pierwszej potowie nie
padty zadne bramaki.

The game was tough. Nobody had scored a
goal by half time.



